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SLAGMOERSLEUTEL 1/2"
COMPACT MET TWIN HAMMER MECHANISME.

Compacte 1/ 2" slagmoersleutel uitgevoerd met twin hammer mechanisme. hoge kracht ( max 624 Nm) en een
toerental van 12.000 RPM. De composiete behuizing is licht en duurzaam. Geschikt voor de meest veeleisende
professionele gebruiker!

SCHLAGSCHRAUBER COMPACT 1/2"
MIT DOPPELHAMMERMECHANISMUS.

Kompakter 1/2 “Schlagschrauber mit Doppelhammermechanismus. Hohe Kraft (max. 624 Nm) und Geschwindigkeit
von 12.000 U / min. Das Verbundgehéuse st leicht und langlebig. Geeignet fiir den anspruchsvollsten professio-
nellen Benutzer!

CLE A CHoOCS 1/2"
COMPACT

Clé a chocs 1/2" compacte avec mécanisme Twin Hammer. Puissante (max 624 Nm) avec une vitesse de 12 000 tr/
min. Le boitier en composite est léger et solide. Parfaite pour les professionnels les plus exigeants !

IMPACT WRENCH 1/2*
COMPACT WITH TWIN HAMMER MECHANISM.

Compact 1/2 “impact wrench with Twin Hammer mechanism. High force (max 624 Nm) and a speed of 12,000 RPM.
The composite housing is light and durable. Suitable for the most demanding professional user!
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Verklaring van conformiteit

Wi, de firma Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Nederland, verklaren
hiermee dat het hier vermelde gereedschap, waarop deze verklaring betrekking heeft, in overeenstem-
ming met de normen en normatieve documenten, overeenkomstig de bepalingen van de EG-richtlijnen
89/392/EEG, 91/368/EEG, 93/44/EEG en 2006/42/EC onder onze exclusieve verantwoordelijkheid valt.
Declaration of Conformity

We, the compnay Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, The Netherlands,
declare on our exclusive responsibility that the tool described below, to which this declaration refers,
conforms to the norms and normative documents as defined in the provisions of 89/392/EEC, 91/368/
EEC. 93/44/EEC and 2006/42/EC

Konformitétserkldrung

Wir, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Niederlande, erkldren hiermit, dass
die nachfolgend bezeichnete Maschine aufgrund ihrer Konzipierung und Bauart sowie in der von uns in
Verkehr gebrachten Ausfiihrung den einschldgigen grundlegenden Sicherheits- und Gesundheitsanfor-
dungen der EG-Maschinenrichtlinie 89/392/EWG, 91/368/EWG, 93/44/EWG und 2006/42/EC entspricht.
Déclaration de Conformité

Nous, a société Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Pays Bas, déclarons
que Uoutil sous-mentionné, qui fait L'object de la déclaration, se trouve, sous notre responsabilité
exclusive, en conformité avec les normes et documents normatifs conformément aux dispositons des
directives 89/392/CEE, 91/368/CEE. 93/44/CEE et 2008/42/EC.

Dichiarazione di Conformitd

Noi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Olanda, con la presente dichiariamo
che gli utensili sotto

elencati, ai quali si riferisce a presente dichiarazione, sono conformi alle normative e alle documen-
tazionie normative come da dirrettive n 89/392/EEC, 91/368/EEC , 93/44/EEC, 2006/42/EC e di questo ci
assumiamo la piena responsbilita.

Overensstemmelsesattest

Vi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Holland, erklarer, at det her anfarte
verktgj, som erklaringen referer til, ene og alene star under vores ansvar i overensstemmelse med
standarderne og de normgivende dokumenter, svarende til bestemmelserne i henhold til 89/392/EEC,
91/368/EEC. 93/44/EEC, 2006/42/EC.

Konformitetserklaring

Vi, Rodac International B.V., Nijverheidsstraat 1, 6135 KJ Sittard, Holland, erklaerer, at vi alene berer
ansvaret for verkgyet som er oppfart her og som erklaringen referer seg til, i overensstemmelse med
standardene og de normative dokumentene og i henhold til bestemmelsene i 89/392/EEC, 91/368/EEC,
93/44/EEC, 2008/42/EC

Sittard, 01-05 2010

F. CHAMPAVERE, CEO

Technische Specificaties

Technical Specifications - Technische Daten -
Données Techniques -Dati Technici - Muttertrekere -
Tekniske Data - Tekniske Data
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Index |Parts Description Qty Index |Parts Description Qty
No. No.
1 RPSM414114P01 Motor Housing 1 28 |RPSM41411428 Hammer case 1
2 RPSM73102 Spring pin 2x24 1 29 |RPORO03708106 O-Ring 37,8 x 1,6 1
3 RPSM43413403 Air inlet 1 30 |RPSM41411434 Gasket 1
4 RPSM41411404 Trigger 1 31 |RPSM41411435 Gasket 1
5 RPSMORO00400100 |O-Ring 4x1 1 32 |RPSM41401227 Washer 1
6 RPSM43413406 Reverse Valve 1 33 |RPSM41401208 Hammer case 1
7 RPSM41401207 Exhaust diffuser 1 34 |RPSM41401211 Hammer 2
9 RPSM41411410R Forward button 1 35 |RPSM41401217 Hammer pin 2
10 |RPSM41411410L Reverse button 1 36 |RPSM4340120211 [Anvil 1
11 |RPOR01705200 O-Ring 17,5 x2 1 37 |RPSM40305 O-Ring 6,5 x 2 1
12 |RPSMRTW17 Retaining Ring 1 38 |RPSM40303 Retainer ring 1
13 |RPBB690022 Ball Bearing 1 39 |RPOR01505275 O-Ring 15,5 x 2,75 1
15 |RPSM41401215 Rotor 1 41 |RPOR01505206 O-Ring 15,54 x 2,62 3
16 |RPSM41401216 Rotor blade 6 42 |RPSM43413447 Valve spring 1
17 |RPSM7011713 Spring pin 2,5 x 5 1 43 |RPSM43403348 Valve stem 1
18 |RPSM41411418 Cylinder 1 44 |RPSM43413445 Rubber spacer 1
19 |RPSM41401219 Front end plate 1 45 |RPSM73402 Spring pin 2,5 x 22 1
20 |RPBB60012Z Ball Bearing 1 46 |RPSM41411430 Screw M4x80 4
21 RPSM41411421 Air regulator 1 *47 |RPSM75725153 Muffler material 1
22 |RPOR03200105 O-Ring 1 *48 |RPSM41401251 Muffler material 1
23 |RPSM43403323 Spring 1 58 |RPSM41411461 Partition 1
24 |RPSM5K3011B25 [Steel ball 1 59 |RPSM43413450 Screw 1
25 |RPSM41401225 Anvil bushing 1
26 |RPSM41401254 Qil cap 1 * optional parts
27 |RPSM51217 Spring pin 1
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